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الثعلب La‏ للکتاکبت 
عاش Chil‏ والکتاکیت tle‏ سعيدة في الجبال» كان التعلب يقدم 
للكتاكيت کل ما يجد من القمح والذرة» ويهتم بها كما تهتم ¿Y‏ بأطفالهاه 
فلما كبرت الکتاکیت قلیلا بدأ التعلب يأخذها للنزهة في الخارخ قائلا؛ 


تعالو هناك آشیاء آخری یمکن أن تؤكل. 


Le يوم من الایامخرچوا‎ Bo 


يعدو خلفهم. كاد الثعلب والكتا = 


يموتود من لح 


SUN Lobo التعلب‎ 
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AA‏ وما عادوا Do O ro‏ الصیاد. فلما وصلوا وجار التعلب شعروا 
كإلراحة والطمأنينة. 


- الکتاکیت قائلا: آنا لن cel‏ مرة آخری. 


- وآخر مجيًا: لماذا لا نخرج؟ نخرج ولکن لا نذهب بعیدا. 

- التعلب: من الخطر أن تخرج الکتاکیت وحدها قبل أن تکبر وتقدر على حماية نفسها. 
chy‏ يهمس بأسلوب لطیف: الصیاد لیس هو الخطر الوحید. 

- الکتاکیت: وما هو الخطر ENT‏ الذي بنتظرنا كر 

تمتم التعلب وما استطاع أن یجیب؛ نعم إنه لم یستطع أن يعرّف الکتاکیت أن هناك بعض 
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ES‏ ولاحظت الکتاکیت آیضا أن آمها لم تأكل معها القمح قل وعندما 
كانت الکتاکیت تأکل تقول الام: "کلوا فقد أكلت قبلکم هناك“. ٩‏ 
و الطعام مختلفا fal‏ هناك GA‏ الل وك eI‏ ا 
خرج التعلب o o‏ يجمع الطعام و بعد قلیل إذا GUL‏ یطرّق لم تكن الکتاکیت 
تفتح الباب لشخص غريب في غیاب آمها؛ ولکن e‏ الباب استمر وصوت 
الطارق كان فيه إلحاح... 


8 اكت الباب بعد أن cust‏ أنه لن يضرهاء فإذا بومة الجبال 


- البومة: عندي آخبار» أخفيتها في نفسي آیاما وأيامًاء ولا أستطيع أن أتحمل أكثر 
وراحت تحكي لهم... كانت الكتاكيت في حيرة» لم تستطع أن تصدق ما سمعت... 
- أحد الكتاكيت: كم قلت لكم مثل هذا الكلام من قبل. 

- آخر بحماس: Y‏ مستحيل» إنها تكذبءإنها تحاول أن تحزننا... 

ألا تعلمون آنها تحزن الجميع Lo‏ بأخبارها السيئة؟ وأيضا فلو كان ما قالته Lomo‏ 
فلماذا لم يأكلنا الثعلب حتى الان؟ كيف هذا وهو الذي أطعمنا وربّانا بعناية» وحفظنا 
من كل سوء؟ 

- الکتاکیت ls Y‏ معك. 

ولکن هذا كله لم يغير الحقيقة» فالثعلب لیس UT‏ لها... 

- البومة للكتاكيت: اذهبواء وابحثوا عن أسرتكم. 

ودلتهم le‏ مکان el‏ الحقيقية. 

- آحد الکتاکیت لم يتقبّل هذا الموقف بل غضب فدفع بالبومة خارج U‏ 
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wal التعلب وقد ارتا‎ j- 
وقد ارتاب من عبوس وجوهها: ماذ‎ a es 
TÉ ae 


لم يقدر التعلب أن يفهم ما تهامست به وبعد ساعة نام من شدة التعب. 

صارت الكتاكيت تشتاق إلى أسرتها الحقيقية» ولا يمكن لأحد أن del‏ 
هذا الشوق» ففكرت وخططت: غدا عندما يخرج التعلب لجمع الطعام سنغادر هلا 
المكان لنبحث عن أمّنا الحقيقية» الله أعلم بحال أمّنا: كم اشتاقت إليناء وكم قاست 
مس الالام في غيابنا؟ علينا أن نصل إليها بأسرع وقت» وننهی آلام الشوق ly‏ 
00 يك di‏ وماذا سبحدث LY‏ إنها ستحزن ۳5 


AL Le 


ES‏ الأخرى بانفعال: عليها أن تتحمل أيضا نتائح ما فعلت. 


ت الكتاكيت للنوم وهي تتهامس فيما بينها. 


وجاء الصباح» فإذا بالكتاكيت كلها تعيش في حالة انفعال و قلق» إنها تنتظر خروج 

التعلب بأسرع وقت. 

كانت حزينة بعض الشيء فيا لها من فترة قضوا فيها معًا أيامًا جميلة! وكم كم 

احتضنت الكتاكيت al‏ مختبئة بصدرها وهي تنادي: آماه... 

كادت الكتاكيت تخبر التعلب» ولكنه لن يأذن لها بالذهاب» وها هي تعانق مها 

الك RS‏ وکانها لن تعود MGT‏ 

لم يفهم التعلب شيئًا مما يحدث. 

- اللعلب: يا للعجب كأنني آخرج آول مرة لاجمع الطعام. سس 
= الکتاکیت: نخن Chad‏ كثيرا» لا تسن ذلك مهما tito‏ 

خرج الثعلب قائلا : لقد تأخرت. 

شغل بال الثعلب بتلك الأحوال الغريبة للکتاکیت» فقال في نفسه: 


عندما نعود فى انار ے 


تجهزت الكتاكيت دون علم الثعلب ثم رحلت» ولم يكن عندها ple‏ بالخطر 
الذي ينتظرها فى الطریق» ولكن مهما يكن نفد فر ت أن تحت عن آسرنها. 
جمع الثعلب الطعام» وفي طريقه إلى الوجار مر به شعور غامض غريب... 

دخل الثعلب الوجار ولكن الكتاكيت لم تكن هناكء أين هي؟ هل ذهبت بعیدا 
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- لقد أخبرتها بكل شيء» فخرجت تبحث عن أسرتها ‏ 
هاهاهاه.. لقد أخذت بثأري منك. 
كان الثعلب يحاول أن يأكل البومة» وها 


بصعوبة» وفع هذا قبل 
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ا له شىء مثل هذا فط.‎ 


من الأيام» ولكنها ما زالت صغيرة لا يمكنها أن 
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A sie Se) ga oF سبقه دموعه ولا بقدر‎ dl za la 
5 رآح ببحث عن الکتاکیت...‎ A 
فلعلها هناگ ولکن لا احد هناك عاد إلى وجار؛‎ za a بت‎ 
نها هو ق البها.‎ 

التعلب: ”آنا أستحق ES‏ واستسلم للنوم من شدة التعب» 
فلعله يعيش مع الکتاکیت الصفراء فى الأحلام... 
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